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Kaposvár, Teleky-utca 9. 
Ide ezimezendök az 

elöfiz [i i i pénzek, 
ni i n ?ek és nyílt téri 

köz l emények . 

b'-öfizetési dij : 
Egész évre 4 fit 
Félévre 2 -
Negyedévre 1 „ 
Egyes szám ára 10 kr 

Szerkesztőség: 

Kaposvár. Teleky-atca 9. 
Ide k i ü l e n d ő n lap 

R/."llemi tártéi illet* 
minden közi-meny. 

Bérmentfllen küldeurnyl 
nem foflidjn'* el. 

J \ é z i r a okát vissza 
nem adunk. 

MEGYEI- és HELY1-ÉRDÉKÖ, yEGYESTARTALMU [HdTILAP. 
Megjelenik hetenkint e«vs/ .er: szoinluitop 

F e l e l ő s - s z e r k e s z t ő i l 'j . N a g y F e r e n w . 

Itt az üsz. 
Itt É i ösz mely loroha.sztja, e l s z ó 

lítja a fa ü d e s z i n ü leve lé t . e lhervaszt ja 
majd m a g á t a t e r m é s z e t e t . 

Ami eddig víg volt az őszben : a 
s zü re t ek , é v e k ó t a m á r azojj j js szomo
r ú a k leltek, telt a r ró l maga a termé
szet. Itogy ott hol a z e l ő t t a tiu han
gos ö r ö m ö k közö t t f eg í t t é megszedni 
a;, atyai s z ö l l ö h e n az' Isten áldását, 
ott ugyan abban a s z ö l l ö h e n most 
s z o m o r ú aro.zczal, fájó sz ívve l ugyan 
az a l iu k a p á l g a t j a a földet , de nem 
a szö l lö t ő k é k , hanem kukor i eza vagy 
egyét )b t e r m é n y e k a l á . 

H u a s z ü r e t i i d ő s z a k , az ő s z n e k 
í n é g a mai v i szonyok közö t t is nemi 
é l é n k s é g e i a d ó ezt. ö r m é n y e l m ú l i k , 
rohamosan j ö n meg a fagyos tél . s 
mint zsarnok, ki mindent l e n y ű g ö z ö k 
a természetbán, ki elaltatta az erdei 
fákat , s z o r d s á g á v a l m e g ö l t e a nyi l ló 
v i r á g o k a t , ez rá dobja a s z o m o r ú s á g 
f ehé r leplé t a fö ldre , Saouíoruaágol be
o l t v á n egyszersmind a t e r m é s z e t b e és 
az emberekbe is. 

E z i d én , a s á r g a falevél , melyet 
tova ragad az ösz i szé l r o h a n ó szele, 
mely az i r i gységnek és romba dől t 
r e m é n y e k n e k színét mulat ja az em
bereknek akkor, m i d ő n öt az idők sze
s z é l y e a magasba r a g a d j á k , hogy o t f 
fenn egy forgó szél s eg í t s égéve l j á r j a 
el a legvadabb boszorkány t á n e x o t , ez 
a s á r g a falevél h ü képe l mutatja a 
mai t á r s a d a l o m n a k . 

Üe nemcsuk sz«mié iben , melyek 
é p ugy rá illenek erre i s . hanem mé l 
tó k e p é t m u t á l j a m é g r ö p t é b e n és i s 
i é b e n is embereknek s az emberek ál
tal alkotott t á r s a d a l m i v i szonyoknak . 

A z i r igység utat talált az emberek 
s z i v é h e z , s ott nagy fog la l á soka t tesz, 
mert segí t i öt a bukott r e m é n y e k foly
t á n -elő á l lo t t anyagi s z ü k s é g , s a 
k é n y s z e r ü l t l e m o n d á s . 

Az idei év o lyan volt min t a h i 
t ege tő jegyes, ki m á s s a l lép o l t á r h o z , 
a tavasz s z é p r e m é n y t adott, de re
m é n y e i b e n e l ső sorban azt csal t* meg, 
ki legjobban b ízo t t hozzá az emberek 
közö t t , a g a z d á i , u t á n a azt, k i szinte 
j ó r e m é n y e k e t t áp lá l t , ki szinte, hitt é s 
bigott, a k e r e s k e d ő t , de az iparos is 
megcsalattatott, mert hisz az is szo
m o r ú a n , m a g á n y o s a n áll ü z l e t é b e n , 
n i n c s k i felkeresse. ,j 

Mindenféle, minden arezon a bu

kott r e m é n y e k nyomai l á t h a t ó k , mely 
e lhonl ja s á rga s z í n é v e l az egész em
bert m e g m é t e l y e z v é n egyszersmind an 
nak sz ivé t is , l iova az emberi szeretet 
az emberi t ü r e l e m h e l y é b e , a s á r g a 
i r igysége i é s a m e g f é r b e t é t l e n s é g e t 
ü l t e t t e . 

E lhervad tak r e m é n y e i :i kereske
d ő n e k , az iparosnak, s-a g a z d á n a k , de 
k ü l ö n ö s e n ez u t o l s ó n a k mert neki e lő t t e 
áll a s z o m o r ú tél, mely öt h o s s z ú r i 
d e g - e g é v e l nagy aggodalommal tölti e l . 

Az k a g a z d á k , k e r e s k e d ő k , vagy 
iparosok, k iknek a mult é v e k b e n ma
radott tán n é m i t ö k é j ü k . ezt k i l encz-
tized r é s z b e n k é n y t e l e n e k el logyaszta-
ni , mer i bi z a l öke u t á n oly c s e k é l y 
kamalot kapni az egyes p é n z i n t é z e 
tek tő l , hogy e kamatokkaj nem k é p e s 
p ó t o l n i azt a h i á n y t , mely a s z ó r n o m 
viszonyok folytan b e v é t e l e i n é l , a mul 
takkal szemben mutatkozik. 

Viszont ha k ö l c s ö n r e szoru l az 
oly d r á g a , hogy ha a k ö l c s ö n b e vett 
t öke t a l e g e l ő n y ö s e b b e n , a legjobban 
helyezi is e l , az tekintettel a viszo
nyokra — m a g á t ki í izi ' tni jelenleg k é p 
telen. 

H i á b a van s z a k é r t e l e m , Inába v a u 
szorgalom es t a k a r é k o s s á g , az év v é 
g é n e l k e r ü l h e t e t l e n a deficit; mely ha 
s o k á i g tart, m a g á t a vagyont e m é s z t i 
le l . 

V a l ó b a n c s o d á l a t o s , hogy ma mi
d ő n minden t é r e n oly nagy a konku-
rencz ia k é p e s e k a p é n z i n t é z e t e k ugyan 
azt a töké t , mely u t á n ök ty j—4 'Vo 
tizeinek 7 — 8°ó» ér t é s m é g u t á n na f i 
z e t e n d ő keze lés i é s i rási d i j aké r t — 
k iadn i . 

E magas p é n z l á b b á r az il lető 
p é n z i n t é z e t r é s z v é n y e s e i r e e l ő n y ö s de 
á l t a l á b a n helyesnek m é g sem mond
h a t ó , oert é p p e n az az ember, k i n é l 
kü löz , lesz azok j a v á r a kiknek van á l 
tala kifosztva. 

Mi ennek a t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z 
m é n y e , az hogy az az ember ki látja 
v a g y o n á n a k naponkmti a p a d á s á t , v i s sza 
h ú z ó d i k , nemcsak lemond a r é g i b b , a 
jobb i d ő k b e n megszokott k é n y e l e m r ő l ; 
de sokszor k é n y t e l e n m a g á t ó l a leg-
s z ü k s é g e s s e b b e t is megvonni . 

Viszont az, ki anyagi v i s z o n y a i n á l 
fogva az e m b e r i s é g r e rá n e h e z e n d ö 
c s a p á s o k a t nem é r z é meg a n n y i r a , az 
m e g m a r a d v á n a régi k é n y e l e m b e és 
j ó l é t b e n , f e l t űnővé leszi a k ü l ö n b s é 

get, mely ;i két ember közöt t fenn
áll . 

Ez Hozza a z u t á n meg az emberi 
sz ivbe a inayy a mélységi s i r igységet , 
mely u t ó b b oly gyűlöle t té válik, mely 
öln i é s l a k o l n i kész neki soha nem 
vé l t e öt é o h a nem b á n t ó ember tá r 
sá l , s e g y ű l ö l e t n e k a kifolyása amaz 
e>mie. amaz i r ány , melynek neve a n á r -
k ia . 

A t á r s a d a l o m b a n f enná l ló vagyon 
z i i r - zava r ; és k ü l ö n b ö z e t , e r e d m é n y e z i 
m é g ama t á r s a d a l m i c o r u p c i ú l , mely a 
ni I Í t á r s a d a l o m b a n fenná l l . 

Huny l é n y b e n u s z ó e z r e k t ő l i r i 
gyelt, a i n . i gá sban levő egyén t l á t u n k , 
ki mint í\v. ösz i szél által felkapott e l 
sá rgul t fal'-véi lehullt a m a g a s b ó l , ugy 
bukik !<• s z é g y e n t é s g y a l á z a t o t hagy
v á n azon , a polczon, melyet elfoglalt, 
mely s zegvén v issza hul l a t á r s a d a l o m 
n y a k á b a H B . mely öt. ismerve h ibá i t , 
tudva híjm-ii mégis t á m o g a t t a es fel
emelte. ( 

Bizony az emberi t á r s a d a l o m r a és 
reá jö i i m ő s / , e l sá rg i tva . e lhervaszt
va annufc e rkö lcs i é r zü l e t é t , adja Isten 
hegy az uj e r k ö l c s ö k e t h o z ó tavasz 
miné l e l ő b b meg jö j jön , de az ne le
gyen ol \ csalfa é s röv id mint az idei 
volt, hanem hü éa ö rök . 

A k a p o s v á r i r e n d ő r s é g n é l 
nem igen tudják azt, hogy a hivatalos 
hatalom rjjiru való é-> meddig terjed an
nak ha tára , mmi tudjak azt, hogy a h i 
vatalos hata lmién i l való vi ;szaélés, ugy 
a személyes jog megsér tése hol kezdődik. 
A hivaialqK ml buzgóságot békességes, a 
közrendet (és, vagyonbiz tonságot egy csep
pet sem feszélyezhető egyének ellen haj-
szas/.eruleg gyakoroljak, míg a Csirke
fogók s Hí I vájok békességes nyugalom
mal verik Tel a kamaráka t és dulják fel 
az egyes pinczékot, magán lakásokat . 

•ílm persze, mert ezeknek a megfé
kezésére egy kis tapintat is kellene — 
ami persze ninös — igy aztán a dicső
séget abban keresik, hogy vagy ogyos 
békés cinbért gorombi anak le, vagy pe
dig a kezeiK köze kerül i szerencséi len 
nőszeinélyáket — a dicsőség kedvéér t — 
alaposan elpáholják es arczul verik, hogy 
még az a k i s becsület érzés is ami még 
benne mejj volna köl.özzék ki belőle — 
tán az árokul verő, vagy verető szemé
lyébe á i r i ] 

P e n U L hogy a hivatalos hatalmat 
mutá ln i káli. 

Különben közlünk ké t hozzánk bq-
ú . k e z c : : levelet. 



I évfolyam. 

Tekintetes Szerkesztő U r ! 
Bocsásson meg, hogy mint idegen 

ember fordulok kegyedhez, de Kénytelen 
vagyok panaszommal felkeresni. * 

Én egy budapesti iparos vagyok, 
Kaposvárott járván, egy másik - tisztessé
ges iparossal mentüuk az utczán, k i no- ! 
kem mint idegennek megmagyarázta az 
egyes épületeket. 

Qrtr esti 9 óra körül egyszerre ránk 
támad egy rendőr vagy biztos, s minket ! 
bitangoknak, csavargókuak uziniezve szi- ! 
dott, s mondá ne kujtorogjunk az ut- , 
czán. 

Kérem lehet ez? 
Egy budapesti polgár. \ 

Igen tisztelt Szerkesztő U r ! 
Éu miut idegen Kapusvá/ra men- ; 

tem, hogy ott magamnak szolgálatot ke
resek mi némi utánjárás folytán sikerült 
ís. 

Azon reggel midőn szolgálatomat 
elakartam foglalui, cseléd könyvemmel 
kezembeu békésen haladtam az utczán, 
midőn egy rendőr hozzám jött és bekí
sért a rendőrségre, köayürogtom, bogv 1 

ereszeniek el mert szolgálomat el kell 
kezdeni, de ott a helyett, hogy eleresz
tetlek volna összevertek és becsuktak. 

Valami jólelkű ember közben járása 
folytán végre ki bocsájtuttak, s helyemet 
elfoglaltam. Mély tisztelettel 

A . M. 
A hozzánk beküldött két levelet 

kötelességünknek tartják közölni, már 
csak azért is, mert az ember nem a gró- . 
foknál kezdődi.;, s a szegény ember sze
mélyes szabadsága ép oly szent és sért- ; 
hetetlen kell, hogy legyen, mint a nagy
úré. 

Különben figyelmeztetjük a nagy
közönséget, hogy máskor hasonló pa- ' 
naszokkal ne a sajtót, hanem a bünfe-
nyittő hatóságot keressék fel. 

H Í R E K . 
— Kitüntetés, ő felsége a király, 

Tallián Béla békésvármegyei főispánt ab
ból az alkalomból, hogy a Csongrádvár-
ínegyében viselt főispáni állásától fel
mentette, közszolgálatban szerzett érde-

. S O M O G Y I U J : - - T ' 

meimnek elismeréséül a Szent Is tván-rend 
kiskeresztjének adományozásával lüntet-
te k i . 

— A demegráphiai kongresszusra Bo-
mogyvármegye dr. Szaplonczay Manó var- < 
megyei főorvost és dr. Szigeti János t , a l 
somogyvármegyei közkórliáz igazgató fő-
orvosát küldötte fel. 

— A somogymegyei gazdasági-egylet 
amerikai szőllőtelepének fentartása és fej- ; 
lositánérn L5ŰŰ frtoi utalványozott ki a 
földmivelésügyi minister. 

— Szóban levő főispán. Mind meg-
bízható forrásból értesülünk kormány kö
zökben szö van arról, hogy Dr. ifj. J an -
kovich László gróf, lengyeltóti főszolga
bíró főispánságot fog kapni. Ha ez betel
jesülne bizonyára sok embernek szerez
ne az megyénkben örömöt, mert itt ifj. : 
Jankóv'ich László nemcsak közszeretet
ben és tiszieletbou áll, hanem neki a me
gyében számos igaz jó barátja is van. 

— Ösztöndijak A gazdasági egyesü-
let két 125 fi tos ösztöndiját az idén Csor
ba- Gusztáv és Geiszler József keszthelyi 
gazdasági intézeti tanulók nyerték e l ; az 
alapítványi tőke kamataiból fen maradt 
még 62 frt 50 kr., mely összeget Mak-
falvay Géza orsz. képviselő a sajátjából 
125 ír t ra kiegészítvén, ez ösztöndijat az 
egyesület Schmidt Gyulának adta. 

— Felvételi vizsgálatok a Ludovikában. 
A Ludovik* Akadémiában a felvételi 
vizsgálatokat szeptember 25-én kezdik. A 
felvételi vizsgálat sorrendje a következő : 
szeptember 25-én vizsgázik a magána la 
pítványi helyre első sorban jelölt. 24 nö
vendék, zeptomber 26-án a többi ma
gán yalapitváuyi helyre és a kincstári 
helyre jelölt 24 növendék; szeptember 27 
én az egész fizetéses helyre jelölt 21 nö
vendék. A másodsorban jelöl teket abban 
az esetben szólítják a vizsgára, ha az el
ső sorban jelöltek nem alkalmasak, vagy 
a felvéti li vjzsgálat követelményeinek 
nem feleltek meg. , 

— Uj tanítónők. A városi iskolaszék 
f. évi szepr. hó 1-én tartott ülésén a 
Kajcsányi Mariska távozása folytán üre
sedésbe jött tanítónői állás, ugy a czigli-
féle iskolánál szervezendő 8-**4-Ík osztály 
számára szükségelt uj tanítói ál lás betöf-
tése tárgyában intézkedés történt. Az el
sőre Györky Vilma tanítónőt Szederkény 
ről, a másodikra Szentesne szül. V r u u n 

1894. szeptember 8. 

Hona asszonyt választották és illetve hív
ták meg. 

— R. Balog Etel jutalomjátékául csü
törtökön f. hó 13-án áardon Viktor nagy
hatású 5 felvonásos színműve „Dóra" 
kerül szinre, melyik előre is felhívjuk a 
t. közönség figyelmét. 

— Ismét főispán lemondás Zalavár
megye főispánja, kit a lapok már annyi
szor lemondattak, mint haljuk most tény
leg beadta lemondását. 

— A kaposvári vásár a mull kedden 
tartatott meg; dacsára a kedvező időjá
rásnak, nem volt nagy vásár, ugy hogy 
a városban a forgalom akkora se volt. 
mint egy hetivásárba napon. A forgalom 
eme hiányának főokát a kaposváriak ab
ban találják, hogy a vásártér a várostól 
nagyon messze esik. 

— Lóverseny N. Bajomban Mint mén 
múltkor is emlí tet tük, a pécsi és a koszt-
helyi huszárok, a N.-Bajomban vidékén 
tartandó hadgyakorlatok után lóversenyt 
rendeznek. A lóverseny f. iió 16-án lesz 
megtartva mint, azon reményben hozunk 
a nagyközönség tudomására, hogy az ér
dekes sportot minél többen megfogjak 
nézni. 

— Az orczi ref. egyhíz 16 tagból 
álló küldöttségé Éjtept. 2-án tisztelgett a 
kegyes tani tórend mornyei kormányzói 
ja előtt — lelkésze vezetése alatt: hódo
latát és tiszteletét mutatván be az uj 
földes uraik előtt: ke-a rend ismert 
gye-ségébe ajánlották egyházukat t-s a 
községüket . Egyszersmind kifejezték örö
müket , hogy a birtok, s a birtokkal együt 
a község népe is oly jó kezekbe került . 
Remény nyel és bizalommal tekintenek a 
jövőbe, s hiszik, hogy a hódol t és tisz
telet melyet most ereznek, s a rend jóin
dulata melylyel biztatva vaunak : állandó 
és maradandó fog lenni! A lelkész sza
vaira Bertalan A. kormányzó ur meleg han
gon s hosszabb beszédben vá laszol t .Meg
köszönve a kegyes tanitórend iránt táp
lált s most kimutatott tiszteletet, — mit 
szívesen fogad, . ígérte, hogy a kegves 
tanitóiend, mint a mú l tban : ugy a jövő
ben ís megfelelni igyekszik e nevének, s 
a lelkész által gondjaiba {ajánlott szegé
nyebb sorsit lakosoknak érdemük és 
szükségük szejini munkát , n a munkával 
együtt kenyeret is fog adni. Főbb voná
sokban emlitetlp a legközelebbi mult 
egyházpolit ikai eseményeit küzdelmeit . 

A „SOMOGYI ÜJSÁG" TÁRCZÁJA. 
Egy kalandvadász viszontagságai. 

Casinói felolvaaáa Krancisciojtrtl. 

(Vége.) 
Mig ezek történtek a lánczhidon, ad

dig a vigadóban szólt a zene, nyüzsgött 
a nép s Géza kit Illés agyon akart vágni, 
Lenkével táuezolja nemcsak a második 
négyest, hanem á szünóra utáni csárdást 
is, és mégis nyerte annak szivét, kezével 
együtt s holnapra tűzték k i a/, ünnepé
lyes eljegyzést, hej ha szegény Il lés tudna 
ezt bizonyára nem jönne el a Lipótmezö-
ről soha, de majd egyet aluszik s akkor 
6 is más szemmel nézi az ..imádott an
gyalt s a hütolen barátot" Jjgy szokta 
őket nevezni) mert há t azok még sem 
voltak oly rossz akarattal iránta, — k i 
is goudolná, hogy egy légyott a Lipót-
mezövol végződjék. 

Készül haza a nagyközönség a táncz-
vigaloinból természetes," hogy Lenkkééke t 
a leendő jegyes kíséri haza, már azért is, 
hogy inog tudja mint sikerült a közös 
terv, melylyel szép tánezosnója nyaká
ról egy alkalmatlan tánezost volt szán
déka lerázni, — a tekintélyes házmester 
már várta őket, 6 az egész éjjel uam 
aludt, össze jár ta még a tizedik szom
szédot is, s most éppen 50-szor beszéli el, 

hogy fogta meg Pazakot. mint ütötte föld
höz, mennyire nyögött az a kocsiba, s 
hogyan adták át azt a Lipótmezőn, s 
Lenke egészen kikelve támad r á . bűntár
sára mondva neki .,ugy-e mondtam, hogy 
nem irok" legyen nyugodtan, mentegeti 
nz magát , rögtön megyek érte a Lipót-
mezőre, kiszabadítom, nem gondoltam, 
hogy az ártatlan csínnak ily rossz vége 
legyen. 

Hát Pazak Illés f ö a Lipótmezőn 
panaszkodik egy öreg térdig érő szakál
lal biró embernek, ki a tóbolydában bi
zonyára valami felügyelő — az éjjel mi
dőn meghozták a nagy morva szorítása 
folytán eszméletlen állapotban volt, de 
az Önkéntes mentő azon indokolására, 
hogy ez igy nagyon jól van, mert más
kép dühös lenne, Illést tőlük átvették ós 
lefektették, midőn reggel feleszmélt ágyá
nál látja az emiitett öreget, röglön felkel 
és elmondja az egész történetet, nem hall
gatva el a 30% meleg óa 28% hidegben 
tett sáfáit Mm. Az öreg egy SZÓ és meg
jegyzés nélkül hallgatja Illés panassoiko-
dásait, s midőn már elhallgatott kérdő 
tőle nagy komolysággal : eddig volt, elvé-* 
gozted a panaszt? Igen, volt Illés megle
pett válasza. Nö jó sogiiüuk rajt és el-
mont az öreg. Illésnek feldobogott a szive, 
az Isten áldja meg ezt az öreg felügyelöt, 
nagy részvétel van irántam, bizonyosan 
ki fog innen menteni. 

Pár perez nmlva megjelenik ismét 
az öreg, de valami elfakult kopott kék 
lepedő van a nyaka kőzött (minőket a 
bibliai képeken, köppeny gyanán t lehet 
látni) balkezében egy óriási krumplit tar
tott, jobbjában jtedig egy vastag mogyo
rófa cselőkét. s- igy teljes komolysággal 
helyet foglal a szobában lévÖ^ kopott fa
ládán. 

Illés nézett nem tudót mit gondolni, 
végre m e g s z ó l a / a z ö r e g : Fiam meghall
gattam panaszodat s annyit mondok azokra 
nekod, ne félj, ne csüggedj, leszesz te ínég 
boldog is, csak ezentúl több eszed le
gyen. Illés közbe vág, de inam bátyám, 
minő tréfa ez? Micsoda uram bátyám — 
pattan fel az öreg kék Lepedőa (mely le
pedő njkorábau -ágyterítő vagy szőnyeg 
lehetett) ,to nem!tudod, hogy én k i va
gyok ? G te szerencsétlen halandó, hát 
tudd meg. hogy- én vagyok az ur isten. 
Illésben elállott ti szó, szemei elhomályo
sodtak, tehát ö kit felügyelőnek hit az 
egy őrült összerogyott volna, d ; Ösztöne 
azt súgta jó lesp az ajtó utáu nézni, ós 
ugrik is kifelé, ;és éppen ideje is volt, 
men az öreg is ;dühe jött ily tiszteletlen
ség fölött, H éppen dörgi, nekem azt mondja 
uram bátyám, na várj ticzkó éreztetem 
veled haragomat és hatalmamat, de már 
Illés fut és igy a jogart helyetesitö füty
kös suhintásá t ki is kerüli, de az öreg a 
hatalom almájaként kezébou tartott krump-
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melynek h u l l á m a i Orczi t nem é r i n t e t t é k . 
B i z a l m a t , ő s z i n t e s é g e t és h í v s é g e t v á r a 
k ö z s é g t ő l rég i j ó • hi rnove u t á n . A két 
ó r á t I g é n y b e vott t i s z t e l g é s alatt a gaz
d a s á g i t é ren is Indves m a i m u t a t ó ; t , mit 
a t i s z t e lgők nagyim megjegyeztek, * a 
j ö v ő b e n f o g a n a t o s í t a n i is p r ó b á l n a k . Vé
g ü l a k ü l d ö t t s é g m e g k ö s z ö n v e c s e k é l y 
s é g ü k i i áu t kimutatott e l ő z é k e n y s é g e i s 
figyelmei •. ú j ra jó I n d u l a t á b a a j á n l v a B 
k e g y e i t an í t ó rendnek a k ö z s é g e i — 
e g y h á z a t i m e g e l é g e d v e i a j ö v ő b e ve
tett > megizmosodott hit tel hagytak el a 
k o r m á n y z ó i lakot. 

Tizenkét órá ig é le t halál közöt t . 
D v o r z s á k f ő h a d u a g j Bóosben beoittatott 
a l é g h a j ó o s n á l y q o z , a mul l napokban i -
l é g h a j ó gyakor la toka t t a r t v á n , l é g h a j ó j a 
e l r e p ü l t | pá r pi l lanat alat t e l t ű n t , a lég
ha jó o ly borzalmas l e b e s á é g g e l r e p ü l t a 
l e v e g ő b e n , hogy t i zenké t ó ra alatt Bosz
n i á b a é r t , hol szerenesexm le i> s z á l l o t t . 
D v o r z s á k o t t i s / . n á i - a i s az egész k o z ö i i -
seg elveszei!nek hitte, a n n á l nagyobb volt 
az ö t ö m m i d ő n m e g k a p t á k s ü r g ö n y é t , 
melyben tudatta Imgv Bxeronoséaeu földre 
szá l lo t t . A l é g h a j ó K a p o s v á r fölött i> e l 
r e p ü l t es t ö b b e n l á t t á k is , s az oly rop
pant magasan r epü l t , hogy csak a k k o r á 
nak lá t szo t t mintegy j o k o i a m é h k a s . 

— Lodijazaa. A Somogymegye i ló
t e n y é s z t é s e m e l é s p r e , a n a g y m é l t ó s á g ú 
f ö l d m ( v e l é s ü g y i ml k i r . m i n i s z t é r i u m ál
tal e n g e d é l y e z e t t lÓtenyétfZléd ju t a lo in -
dijoszias f. e. axegtember h ó 28-éu d. o. 
0 ó r a k o r K a p o s v á r o t t a hon véd t é r en tog 
megtartatni . E e je l ra a nagy m é l t ó s á g ú 
m. k i r . m i n i s z t é r i u m részé rő l 259 ezüs t 
forint bocsajtaiot t r e n d e l k e z é s r e . Ezen 
dijak k ö v e t k e z ő , é p fognak k i o s z t a t u i : 
I . T e n y é s z k a n c z a k . S i k e r ü l t s z o p o s e z i k ó -
va l bemutatott a n y a k a u c á k s z á m á r a , 
me lyek jó l á p o l t , e g é s z s é g e s és e r ó t e l j e s 
á l l a p o t b a n vannak . I jó ionve>/ka i i rzak 
k e l l é k é v e l b í r n a k . I , dij 49. e iüa t forint, 

" 2. dij 20 Btüsl Ituint. 4. dij 29 ezüs t fo
rint , 4 dij I Ö aaüal Forint •*>. dij 19 exü t t 
I I . H á r o m é v e s kai ioxaoxikók H á r o m é v e s 
kunczacMkok s z a m á r a , melyek k i t ű n ő te-
n y é a i k é p o M é g o t fcérnok: I . dij 59, — 
2 dij 49. - 4 dij 29, — 4. dij lő éftüal 
forint. I I . E g y é b , minden tekintetben k i 
t ű n ő men es k a n c z a c - d k ó k s z á m a r a . I . 
sö dij 29, 2 ik dij I " . 4 ik dij .0 ezüs t 
forint. P á ' y á z h a t minden somogymegyei 

t e n y é s z t ő , ha kozs . ' ge lo l j á ró i b i z o n y i t v á n y -
nyal igazolhatja azt, hogy a szopós c - iko-
val bérmuta tó t l anya -kenexa mar a cs ikó 
s z ü l e t é s e e lőt t s a j á t j a volt, vagy pedig, 
hogy a k iá l l í to t t 4 eves kaneza e^iko 
egy az elles i d e j é b e n b i r t o k á b a n volt 
a n y á i é i s z m n a z i k es á l t a l a neveltetett. 
A p á l y á z a t b ó l esak az angol te l ivér s í i 
k é i vannak k i z á r v a es n p é n z b e l i d i j ak ra 
e s u p á n fö ldmivös t e n y é s z t ő k p á l y á i h a t n a k 
m á s t e n y é s z t ő b e m u t a t ó r k i ü n ö loval 
u t á n osak d ic sők levelet nyerhetnek. A 
múl t é v b e n d í j azo t t ló ugyanazon, vagy 
alacsonyabb fokú dijat nem nyerhet, A 
bemutatott . lovak m e g b i r á l á s a va lamin t 
az odi té l i dijak k i o s z t á s a is, egy e v é g r e 
a lakul t vegyes s z a k b i z o t t s á g al al azonal 
• he lye i inoB fog e s z k ö z ö l t e t n i . Hogy a 
d í j o s t t ó b i z o t t s á g ke l lő időben mcg.ud-
hassa, va lamenny i palyazo o t t l é te t k ö 
teles minden p á l y á z ó a kijelölt nap 
r e g g e l é n K a p o s v á r o t t , a hely ha l ó s á g n á l 
j e len tkezn i , hol tovább i u t a s í t á s t nyerend. 
K e h K a p o s v á r o t t , 1884. év) a u g u a i t u i h ó 
81-én , Inkey A n t a l , a v a u m gyei l ó t e -
ivyésxtósi b i z o t t s á g e l n ö k e . Ma tr G y u l a , 
a l i s p á n . 

S Z Í N H Á Z . 
Szombaton szent, l én szi íre ke rü l t 

QfTonbech „ S l é p Helénája ' " kel lemes este 
volt. 

Dicsé re te t é r d e m e l J u h á s z I lona — 
m i n i H e l é n a — j á t é k a szabatos volt, s 
hangja bar kis^o gyenge de BlépCU isko-
lálOtt leven, s/.ei ipének jól megfelelt. 

JÓÍ jáUZQttak meg s z e r e p e i k é ; Ká l l a i 
L u j z a ÓS P o l g á r ugy DeSSérj i s , de 01 
a l a k í t á s á b a n m á r k i s s é tú lzo t t . 

Againei i iuon. A c h i l l e s és a ké l A j a x 
m e g j e l e n é s e teljesen rnssz Volt, i lyen 
a l a k í t á s n a k egy e l s ő r e n d ű s z í n t á r s u l a t 
nál e lő fordu ln i nem szabad. 

K ü l ö n b e n az ehthb e m l í t e t t szerep
lőke t a k ö z ö n s é g tobbs/or k i h í v t a és meg 
tapsolta, 

\ 'a>aiuap ftxinr* k e r ü l t az A r v a l . i n y -
haj az a r é n a nem tellett ugy meg mint 
zokott bar a d a r a b r ó l men lehet azt 

mondani, bog} nén i jó , 
A sze rep lők is e lég jó l megfeleltek 

feladatuk mik, Ügyészen J á p t i o t t Kétely J u 
l i ska éfl S s a k á o S Andor, a több i s z e r e p l ő 

l i t v á g j a u t á n a , ugy hatba dobva azza l 
Liléit hogy h á t a d ö n g mint mc> hordó 
s a k rumpl i pedig t í i rétire taakadva 
szene ugrik , fut i> s z e g é n y Hazak 
mint | nyu l . 

Az ud arou ez idő alatt koed robo
g á s hangzik s midőn m e g á l l a koosiból 
G é z a szá l k i , rog.ou az i g a z g a t ó u t á n tu
d a k o z ó d i k s elélje vezetteti m a g á t , - - e l 
mondja annak I l lés s z o m o r ú es m é g i s 
n e v e t s é g e s esetet es k e n , hogy b o c s á s s á k 
ö l szabadon. De I H H I I I feleli az i g a z g a t ó 
ez lehetetlen. Idd nem ó r u h e t nem VOOI 
nek fel, azonban Után* hétoh ét k iad ja 
a rendeletet, bogv hív ja idő lljétt, — 
az é r t e m e n ő fe lügye lő t I l lés a léposök 
a l j á n majd el t iporja, mert tiz -t is Ugorva 
egyszerre, fut dxou lefelé, hova fut — 
„az ur Isten kerget" volt [ d é l röv id de 
k é t s é g b e e e o t t f á j & t s t , n t o v á b b igyekezne , 
de a markos f e lügye lő k i i lyesmikbe/ , 
s zokva van m e g r á g ólja, rttni a legmlva-
hasabban t u d t á r a adja, In gy az igazga 'o 
vá r j a , ekkor k i s s " u n ' g k o n n y e b ű l v e fel 
sóha j t s be megf X I i g a z g a t ó s z o b á j á b a n . 
M e g l e p e t é s e i é l a i j r ott b a r á t j á t , k i min
den e k é s s z ó l á s á t ehi vevő ervei az igaz
g a t ó n a k . 

I l lessél az i g a z g a t ó p á r szol v á l t v á n , 
r ö g t ö n be lá t j a , hogy c sakugyan nem Örül ' 
tel van dolga, s midőn az i n t é z e t ós s a 
j á t m e n t s é g é r e az ö n k é n t e s m e n t ő k e t , 

mind kik mindenek az oka i , mer i m i n -
(teil.be beleavatkoznak ó l semmihez Be09 
é r t e n é k , össze « | id a i m a g á r ó l a felelő 
Béget az-»kra h a n o i m , v issza adta Hazak
nak is a s z a b a d s á g á t . 

V é g r e s/.ahad v t g y o k , l ó h e j t Ülés 
é§ n y é k é b e berulve G é z á n a k h á l á l k o d i k , 
m o n d v a : m é g U csak te igaz b a r á t o m 
vagy. 

Midőn m á r a kocsiban ü l tek kezdett 
l i l é i azon gondolkodni, hogy m é g l i ^'»k 
igaza volt abban mit neki az ö r e g bo
lond mondott, s a k rumpl i t ö r t é n e t e t e l 
ha l lga tva , kozol 'e i> egész t ö r t e n e t e t G é 
záva l b i z tos í tva ö t , hogy t ö b b e t nem lesz 
az asszonyok bolondja, többe t nem fog 
kalandok u t á n j á r n i . 

H l M ni r inaskor is t e t t é l i lyen fo
gad.mi i s meg sem t a r t ó t a d meg. i á i k o r f 
kérd j I l lés , m i k o r ? hat mikor bele ü l t é l 
a to jásos v é k á b a , mikor forró n y á r b a n 
fel napig hurezoltal egy s z é p asszony utan 
29 fejkapoN/jut, mikor — — — ugyan 
hagyd 01 bláfl e l é g volt ez m á r a , v á g 
k ö z b e t ü r e l m e t l e n ü l Ülés , — igazad v a n , 
füleli G é z a , egy embernek egy napra d o g 
volt a n n y i , b e s z é l j ü n k magró l és ón est 
nem folytatom. 

ellen sem lehet va l ame ly l é n y e g e s s e b b 
kifogást, tenni. 

Azt est e l ég jól s ike rü l t . 
Hőt hm a „Dolovui n á b o b l e á n y a u 

H o r m o g t ő l kerü l t színre zsúfolt h á z b a n . 
E darabnak m e s é j e egyike a legsi

k e r ü l t e b b n e k , mihez m é g a s z e r e p l ő k n e k 
igy " k ő z e t e is hozza j á r u l v á n , sok tapsot 
arat t á t o t t az egyes e l ő a d ó k k a l . 

Ba log Etel, Hotérdi S á n d o r é s F o l l i -
mis. k i f o g á s t a l a n u l a d t á k szerepeiket, J ó l 
já t bei) ti S z i l a g y i Berta is, de ö m á r azon 
h ibá t k ö v e t i " . " I hogy gyakran e g é s z e n 
h á t a t fordított a k ö z ö n s é g n e k , mit egy 
n l v m practious jő s z í n é s z n ő n é l mint ő 
nem hagyhatunk szó n é l k ü l . S z a k á c s A n 
dor is megfelelt s z e r e p é n e k , de n é h a vissza 

az ő n á l a e lő fordu ló merev declama-
tiólja mi nagyon h á t r á n y á r a van j á t é k á 
nak. 

Kedden adatott P o l g á r S á n d o r é s ueje 
j u t á l o m j á t é k á u l „ T i z l e á n y e g y f é r j 
s e m és . . P a j k o s D i á k o k ' mind k é t 

arab jo l s i k e r ü l t , s a s z e r e p l ő k a néző 
k o z ó n s é g e t , mely az a r é n á t m e g t ö l t ö t t e 
á l l a n d ó a n k e d é l y e s hangulatban tartotta. 

K ü l ö n b e n ugy a ju ta lmazo t t aknak , 
min t az egyes s z e r e p l ő k n e k t a p s b ó l b ő 
ven kijutott . 

S z e r d á n i smé i a „ K a p h a e 1M ada-
tott, néző k ö z ö n s é g bizon g y é r e n volt, 
e g y e b b k ó n t a k r i t i k a é p p e n az, mint a 
m ú l t k o r i d a r a b n á l volt. 

Oaötörtököo K á l l a i L u j z a j u t a l m á u l 
isin d egy Offenbach operett adatott, 

n r p h o u s a P o k o l b a n " a ő a r a b 
ami az egyes s z e r e p l ő k e t i l l e t i , teljesen 
jól s iko rü l t , de az egyes je lmezek és a 
d é ö u r a ' i ó sok k i v á n i va ló t hagyott h á t r a . 

M e g j e g y z é s ü l k m é g az, hogy elte
kintve e j ó zené jü o p e r e t t ő l a s z í n t á r s u 
la tnak o lyan tagja mint K á l l a i L u j z a , 
nagyobb p á r t f o g á s t é r d e m l e t t vo lna meg. 

C S A R N O K 

H o z z a ! . . . 
Almiad Hzeretvo lenni 
Mézi iko«l. é l v e z n i 

Ha csak r ö v i d k e pereire bár. 
A h , «•» töU»ot I r mint raa.'a 
A feiedolmi korona, 

Mit l u i s z k é n tart lg? nagy k irá ly ! 

állriad aaarrivi laani 
k a r c s ú dorokad ö le ln i , 

S t ioklogttúghan taatti veled . . . 
\lil> kár, hogy e fIMáBa n.'kem 
Nemlto/. ör 'met A X ily ódon 
Mart agy «vl i>»»"» mig n««m . . . l e h e l ! . 

N é p d a l 
Patakpart i fü/.fa-ágon 
HuHsan exól A k i t mAdár . . . 
Minek adtál én Intenem 
CaaratM kJ . aaapogtf' 
Minek adtat olyan fllvrij 
A naly nem tud szeretni . . . 
I »h M hófehér karokat 
Ha aam tudnak ö le ln i I . . , 
Minek néketu i i r i i piroM í n - i . 
H a nem tmimtk ránézni 
Minek az | két t»ai na azem 
H a az sem tnd i g é z n i ! . . . 
s ha m á s mindest nekem adtad. 
Adj hát egy hrt s z e r e t ő t ! 
Hotf.v ha ilyet nem tudok adui, 
A«b *gy piozi ny t emető t ! . . . 

N é p d a l o k . 
. É d e s a n y á m ne á t a o z meg engemet, 

Megvert engem a jő Isten eleget, 
Kirabolta tő lem a kit szerettem, 
B l az oka, hogy t m j d o s ó v á lettem. 
Messze olnzáll A párat lan kis m a d á r , 
Bujdoonm én de az nekem nem hasinál, 
Bárhol legyek a bánat üz , sz ivem fáj 
t ) h ! es.»k knnNomlne rajtam a halál . 

k o m i a p u s z t á n tölgyfa alatt van a n y á j a , 
h t h á s z legény a sold fttbOfl tniolyal, 

I ej. fölött fény lenek a Mtllagok, 
llaina szeme mint a gyémánt ugy ragyog. 

http://teil.be
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F u r u l y u z ó messzir* e l h á l l a L z i k . 
Caapl i roané s í é p l eánya haragszik. 
Haragszik mort hallja a h ívogató t 
S nem hagyhatja m a g á r a a fogadót. 

E s t f fényl ik csak a szent j á n o s bogár. 
\ s z é p kis leány valamennyi c sapodár . 
S z e g é n y l e g é n y hitegeti hiába. 
R i t a mögött jót nevet a markába. 
J ó szaga van sok mezei v irágnak, 
Caalfa szeme van minden barna l eánynak ; 
Mert ha rád néz elcsábít ja a szivedet. 
K s azután megrontja vig é le tedet . 

Csaplárosné bort e l e jbém had iszom ! 
Mell én m á m a igen nagyon szomjazom : 
Ugy é r i e m , hogy é g e t engem valami. 
De hogy mi azt nem tudom kimondani. 
Megpróbálom eloltani ha lehet. 
Verje meg az Isten a «sal fa szivet: 
H á n y s z o r fogadta, hogy csak engem szeret. 
És most m é g i s m á s n a k a babája lett 
Csaplárosné m é g egy pint bort megiszom. 
T e meg e z i g á n y hadd szól jon I czimhalom! 
Háttá*] busán hadd tudják a pusz tába . 
Mulat s z e g é n y helyár gvec k bujába 

A csHpaszkrpü k i r á l y . 
A z adóh iva ta l i p é n z t á r a b i a k á i meg

zörget i egy t u b á i i tiszteletteljesen, ne
hogy l é r t é snek vegyek odabent, b e s z ó l : 

—- H a l l j a ? Nytei* csak k i ezt az 
ablakot. 

— Mit akar kend? — szol k i egy 
hang belülről . 

— M i t aka iok ? H á t o l g y ü t t t e m por-
cziót fizetni. Mit a k a r n é k mfyehet ? 

8 az atyafi k ihnzza a n r lmpf l i szára t 
a m á n d l i zsebéből s fizet. A pénz t á ros ba
rom ezüsjt forintot ad vissza a b a n k ó b ó l . 

— He jnye ! hogy á l l í t ana mán fa hoz 
— morog m a g á b a n a st thás é l hamis 
moso lygás sa l nyúj t ja vissza az egyik 
ezüs t forintost. 

— Adjon ezért masikat-e! Nem szé-
gyöll i m a g á t ? No ö é l h á t A s z ö g é n y n e k 
m á magukat is s z ó m m e kő tar tani? 

— Mit a k a r ? 
— Má hogf D 6 a k a r n é k , m é g Utél-

já ra m a g á n a k áll följebb Nem lá t j í , hogy 
ez a pénz egészen csupasz? 

— Csupasz? Hat milyen legyen? 
— Milvcu l ő g y ö n ? olyan lőgvön, 

bogv szaká l l a s lögyön a k i rá ly rajta, 
tudhatja unni. hogy a melyikon csupasz 
kép van, az hamis? 

Ezüstszörü macska 

A z ujahbkoi i c s o d á l hazá jábó l . Ame
r ikából , s z a v a h i h e t ő fonásbó l nagyon kü
lönös esetet i rnak , mely egy m a c s k á n 
esett meg. New - Valemhen ( V trmotit ál 
lnm) egy nagy éjjeli vihar a l k a l m á v a l a 
villám beütött egy Vandyk nevű uri em
ber h á z á b a A ház lakószobá jának a fa 
lan, melybe a vi l lám beü tö t t , fegyver 
gTüj tömény lógott s ebben a g y ű j t e m é n y 
ben egy e z ü s t m a r k u l a m kard volt. Mikor 
a vil lám nagy robajjal beütöt t . B h á l b o -
liok ijedten ugrottak ki á g y a i k b ó l , hogy 
u t á n a nézzenek a zaj o k á n a k . A lakÓSSO-
háha é rve , r é m ü l t e n vettek ésfere, hogy B 
fal mellett álló pamlag táblá ján egy ezüs t -
macska gubbaszkod k, melynek s/.öre é> 
bajusza BftÜBtöfl fénynyel csi l log a ho
m á l y b a n . Mikor jobban k ö r ü l n é z ek a 
szobában , é sz reve t t ék , hogy a fegyver
g y ű j t e m é n y b e n logó kardnak az ezüst -
markolata teljesen e l tűn t s hogy az ah 
lak üvegen egy d o f l á i n a g y s á g u lyuk van, 
melyen a vi l lamos árain k i n a toll a BKfl 
hadba. E k k o r k i derül t , hogy a vil lám 
lovitto a kardról az ezustmarkolato; e s 
galvanikus u.on beozüsiözto a jó k a n d ú r t , 
melynek egyéb haja nem esett, mint leg
feljebb annyi , hogy v i l ágh í rűvé fog válni . 

A zsidók és a halottégetés. 

Londonban n e m r é g meghalt egy 
Davis nevű zsidó orvodnak a neje. A z 

asszony h a l á l o s á g y á n az: az óhajá t fe
jezte k i a férje e lőt t , hogy ége t t e s se el a 
hul lá já t . Dr. Davis te l jes í te t te is nejének 
a k í v á n s á g á t , (le a londoni főrabbi vona
kodott az e l e g e i é n h u l l á n a k a h a m v á t a 
BsidŐ t emc iőben e l tnkai i t ia tn i , azzal rtz 
indoko lá s sa l , hogy a z s i d ó k n a k vál las t 
tőrvényei es h a g y o m á n y a i e l t i l t ják a h u l 
lák e lége tésé t , Dr. Dav i s azonban nem 
tágí to t t s k é r e l m é r e a londoni, liverpooli 
és manches t e r i rahbik t a n á c s k o z á s r a 
gyű l t ek össze- ho._;y a h u l l a e g e t é s k é r d é 
sében h a t á r o f e a n a k . A t a n á c s k o z á s n a k az 
volt az nred ihényo , hogy Davisnak kivó-
t e lképen m e r e n g e d t é k , hogy t a k a r í t s a el 
a zsidó t eme tőben ne jének a hamvai t , de 
egyú t t a l el h a t á r o z t á k , hogy ezen tú l nem 
engedik az d íégeho t h u l l á k a t a zsidó te
m e t ő k b e n eltemetni. 

Legbiztosabb óvszer a cholera. / -
hagymái és egyéb fertőző / 

betegségek ellen! / Á ? 
Tökéletes fertőtlenítés! Tel 

jesen szagtalan! 
Önműködő tözegszóró 

closettek. 
Belföldi t-s IcfUföUli sza
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ELSŐ K A P O S V Á R I 

ZONGORA, HEGEDŰ, CZIMBALOM, 
P O L Y P H O N - Z E N É L Ő S T B . 

F I N O M A B B H A N G S Z E R R A S T Á R . 
K A P O S V Á R , K O R O N A - U T C Z A 5 . SZ. A. 

( H i t t a l l e r - f ó l e h á z b a n ) 

megnyi tot t hangszer r a k t á r á t a l ó l i r o l t g in . I . v e v ő k figyelmébe a j á n l j a . 

A l e g h í r e s e b b be l - é s kül fö ld i g y á r a k b ó l va ló hangszereke t g y á r i á r o n 8 öl évi j ó t á l l á s mel 
lett e lad . K é s z l e t e n n e m l e ^ ö z o n g o r á k n a k stb. hangsze reknek eredeti g y á r i á r o n - m e g s z e r z é s é t b á r 
mely g y á r b ó l k ö z v e t í t i . 

R é g i z o n g o r á k a t u j akka l b e c s e r é l , avagy azok a lapos k i j a v í t á s á r a v á l l a l k o z i k . 
Z o n g o r á k j u t á n y o s á r o n k ö l c s ö n k iada tnak . 

Zongorák h a n g o l á s á t 
ugy he lyben , m i n t v i d é k e n a z o n n a l pontosan teljesíti. 

A kül fö ld i nevezetesebb g y á r a k b a n tö l tö t t t ö b b évi a l k a l m a z á s és szerzet ! t echn ika i isme
rete ezen üzletében szakavatottságat biztosítja, m i é r l a n . é / k ö z ö n s é g s z í v e s p á r t f o g á s á t k é r i . 

I F J . W I M M E R J Á N O S 
hangszer technikus. 
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